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 المبحث الثاني

 سفر يهوديت

 تسمية السفر وكاتبه:

حتوي علا وصة لليز ص مزن   سم  هذا السفر بسفر يلاودي  أو جوديف لأن  ي
، ونلمززة (2)، بطلتلاززا أرملززة شززلاعة زسززما يلاوديزز     (1)(Bethuliaبيزز   لززوى )  مديهززة

معهاهزا  يلاوديزة ، ووزد ورد     ع ريزة  المقزد  نلمزة  يلاودي  نما جا     وامو  الكتاب 
هذا الاسم    الكتاب المقد  مزرزين: الأولزا زسزمية لسزفر يلاوديز  الزذي نحزن بصزدد         

 .(3)الح   بتيري وابهة عيسو زوجة ة    سفر التكوين    إشارة إلادراست ، وال اني
أمزززا نازززز  هزززذا السزززفر  لازززو غيزززر معزززروه م زززل بزززاو  مزززنلف  أسزززفار الكتزززاب   

   قززد جززا   زز  الكتززاب المقززد    عززة مكت ززة المح ززة  أن ناززز  هززذا السززفر     (4)المقززد 
وزد نتز  السزفر    مللاول، غير أن ال ع  يهس  نتابت  إلزا  يزوانيم  الح زر الأعظزم، و    

. ويزرجح أن ناز ز  نزان يلاوديزا     (5)أولا باللبة الع رية ولكن الأصل الع ري مفقزود ا ن 
 لسطيهيا وأن  نان يهتم  إلا  ائفة الفريسيين نما نان  ل  موه زة  ز  التعلزيم، ويتسزم     
أسززلوب   زز  الكتابززة بالواوعيززة وعززدى التمززييم وأنزز  علززا درايززة واسززعة بززآداب شززع         

وإسزتير، نمزا أنز  متزأير      ما أن  مطلع علا أسفار العلازد القزديم حتزا دانيزال    وعادازلام، ن
 .(6)بقصة إبراهيم نما جا ت    المدراي

وههاا رأي هخر يقول أن ناز  هذا السفر هو يلاودي  نفسلاا لكن هذا الأمزر لا  
يقوى علا دليل، نما أن يلاودي  لا يمكهلاا أن زكت  نتابا زمد   يز  نفسزلاا بمزا صزهع      

 .(7)رأي جيروى مترجم الفوللازاوهو 
                                                            

 ا وزقع جهوب مديهة جهين.بي   لوى : مهطقة ج لية زسما حاليا مي يلي ( 1)
(2) -« Le livre de Judith est ainsi appelé, parce qu’il contient l’histoire de la délivrance de la 

ville de Béthulie, par le courage el l'héroïsme d’une sainte veuve, nommée Judith ». 

(La Saint Bible, Tobie, Judith Et Esther, introduction critique , P ;73) 

.،   ولمززا صززار عيسززو ابززن أربعززين سززهة ازيززذ  531، ص: 0أنظززر: وززامو  الكتززاب المقززد ، ج  (3)
 .09/34يلاودي  به  ب يري الح   وبسمة به  أيلون الح   امرأزين ل   التكوين: 

 .921الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (4)
، نق  عن الكتاب المقد  )الأسفار القانونية ال انية( ،   عة مكت ة 91المهاظرة الك رى ، ص:  ( 5) 

 .41المح ة، سفر يلاودي  ، ص: 
(6) The Apocrypha And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; vol.1; P: 245. 

(7) « S. Jérôme semble croire que Judith écrivit elle-même, mais il ne donne aucune preuve 

de cette assertion, qui nous paraît d'autant moins fondée qu’il semble assez 

improbable que Judith ait écrit elle-même son propre panégyrique ».( La Saint Bible, 

Tobie, Judith Et Esther, introduction critique ; P : 85) 
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وهكذا إذن نيل  إلا ي ية أووال بيصوص ناز  سفر يلاودي    أحدها يقول 
إن ناز   مللاول وال ان  يذه  إلا أن منلف  هو ح ر أورشليم  يوانيم  وال الف يقول 

 أن يلاودي  بطلة السفر ه  من نت   بهفسلاا.

 نص السفر ولغته الأصلية:

، لكهز  لزم ي زق    (1)لت  نت  بلاا سفر يلاودي  ه  اللبة الع ريزة إن اللبة الأصلية ا
أي أيززر للهسززية الع ريززة الأصززلية  ونززل الهسزز  ال اويززة ا ن زرجززع  زز  أصززوللاا عززن       

 .(2) ريق اليونانية إلا الهسية الع رية المفقودة 
 المنلدر الأصل  إذن مللاول  ومن الراجح أن  نت  بلبة سامية ،  ف  أواخر  
ن  و ل المي د أو ربما بعد ذلك استعمل المحرر اليونان  الترجمزة السز عيهية   القرن ال ا

ونقللاا حر يا عن نز  سزام  يزرجح أنز  ع زري، ززارة مترجمزا إيزاب حر يزا نمزا زتزلاد            
علا ذلك زعابير زعكا الإنتا  الع ري وزارة مكيفا إياب بتصره نما زتزلاد علزا ذلزك    

   .(3) ائعةوبين الترجمة ال زيهية الت الفروق بيه 
إن الززه  الززذي وصززلها  هززو الززه  اليونززان  الهززازج عززن زرجمززة نزز  سززام        

والترجمات ال زيهيزة القديمزة التز  أخرجز  عزن اليونانيزة        ،...ن زحويرببتصره أو ع
زهقسم إلا س   صائل علا الأوزل وزيتلزر بعمزلاا عزن بعز  اخت  زا شزديدا، وربمزا         

ن أيزديها، أمزا الترجمزات السزريانية     أخرج  عن ن  يونزان  بعيزد عزن الزه  الزذي بزي      
 لازز  وري ززة مززن الززه  الززذي زم لزز  الترجمززات ال زيهيززة القديمززة، أمززا الترجمززة ال زيهيززة 

 قزد   422التائعة وه  الترجمة اللديدة الت  وزاى بلازا القزديا أيرونيمزو  حزوال  سزهة       
أخرج  عن ن  هرام ، وود اعتره القديا أيرونيمو  نفسز  بزأن عملز  نزان علزا      
علل، إذ إن  استعمل الترجمزات ال زيهيزة السزابقة حاذ زا أو م زدلا مزا نزان ييتلزر عزن          
الززه  ا رامزز ، ونصزز  أوصززر مززن الززه  اليونززان  بك يززر لأنزز  يحتززوي علززا بعزز      
المقا ع لا مقابزل للازا  ز  الزه  اليونزان  أو علزا زرزيز  للأحزداع غيزر مزرو،  ز             

واوززع أصزز  هراميززا هززو سززتعمل  زز  السزز يل إلززا التززك  زز  أن القززديا أيرونيمززو  وززد ا
 .(4) مفقود اليوى

)عكزززا  علمزززا   ززز  ووززز  سزززابق أم زززال    إن المتفزززق عليززز  ا ن بزززين العلمزززا  
  ريسو ، جان، وإيكلاورن( هو أن سفر يلاودي  يعود    أصل  إلا لبزة سزامية هز     

 زري  الع رية بدل ا رامية والدليل علا ذلك هو أن الترجمة )اليونانية( عن الأصل الع

                                                            

 International Standard Bibleأنظززززر نززززذلك:  . و91أنظززززر المهززززاظرة الك ززززرى، ص:    (1)

Encyclopédia ;Vol.1 ; P : 8789. 
 .190المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (2)
 921أنظر: الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)

 .921920نفس ، ص:  (4) 
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حر ية جدا حتا أن  يمكن إرجزاو الأصزل الع زري بسزلاولة و ز  حزالات ن يزرة يصزير         
 .(1)أن ر و ولا عهدما يعاد زرجمت 

 تاريخ ومكان كتابة السفر وقانونيته:

إن أول المتززانل التزز  زعتززرو دار  الكتززاب المقززد  هزز  زحديززد زمززان نتابززة  
لكززن   أوززرب الهظريززات  أغلزز  أسززفارب، وهززذا الأمززر يتززمل سززفر يلاوديزز  هززو ا خززر،

للعقززل حززول أصززل السززفر أنزز  وصززة نت زز  للتتززليع علززا الصزز ة وزقويززة الإيمززان  زز    
 135- 115زيلي  من لا رجا  للام، وهو رواية زارييية نت      عصزر المكزابيين )  

نمزا أندزز  الموسزوعة ال ريطانيزة      (3)، وهذا الأمر أندب جوي مانزدويل (2)و ل المي د( 
 ود زكون القصة نت      القرن ال زان  و زل المزي د بعزد نلاايزة يزورة        من خ ل ووللاا:

نما أن المدخل إلا سفر يلاوديز   ز  الره انيزة اليسزوعية ذهز  إلزا أن        .(4)المكابيين 
 اله  الأول    أصل  السام  ربما ازيذ شكل  الهلاائ   ز  أيزاى يزورة المكزابيين علزا      

اعتززراه الهززا  بزز  إلزز  الأرو الوحيززد الاقززطلااد اليونززان ،  طمززو  ن وندنصززر إلززا 
ومن الزذين   (5)يت   الطمو  الذي يهس   دانيال إلا الملك الكا ر أنطيوخا أبيفانيو  .

أيدوا هذا القول أيما )نتابة سفر يلاوديز   ز  القزرن ال زان  ق.ى( القزا يوسزر أسزعد        
 .(6)   نتاب    دراسة    سفر يلاودي  

ن سفر يلاودي  نتز   ز  القزرن السزابع و زل      أما بع  الدارسين  قد ذه وا إلا أ
المي د ودليللام علا ذلك هو  أن أر كتاد المذنور    السزفر نملزك لميزديا بهزا مديهزة      

و ل المي د، مما يعه  أن  عاي     122أحمتا ومعروه أن هذب المديهة بهي     سهة 
ر المهطقز   القرن السابع وأن أحداع هذا السفر ووع     ذلك الووز ، وعليز   مزن غيز    

  .(7) بعد مرور ي ية ورون علا أحداي  أن يكت  السفر بلاذب التفاصيل الدويقة

                                                            
(1) “ It is now generally agreed (against earlier scholars such as Fabricius, Jahn, and 

Eichhorn) that this original was Semitic, and Hebrew rather than Aramaic… The 

translation is so literal that it can be put back into Hebrew with ease, and in some 

cases becomes fully intelligible only when so re-translated”. Voir : The Apocrypha 

And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; vol.1; P: 245 

 .191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  (2) 
 44برهان يتطل  ورارا، ص:   (3)

(4) « the story may have been written in the 2nd century BC, after the end of the 

Maccabean revolt”.(Britannica CONCISE Encyclopedia; from the editors of the 

encyclopedia Britannica; Revised and Expanded Edition; version electronic; P:1003.) 

 .921الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:  (5)
أنظر: القا يوسر أسعد،  دراسة    سفر يلاوديز ، مكت زة نهيسزة السزيدة العزذرا ، العمرانيزة،         (6)

  .03الط عة الأولا، ص: 
(7) http://popekirillos.net/ar/bible/Deuterocanonical_tafseer/anbamakarios/yahudet/index.ph 
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وييل  القا ززادر  يعقزوب ملطز  إلزا أن ههزاا يز ع نظريزات حزول زمزن          
   (1)نتابة سفر يلاودي  بالهظر إلا الأحداع الت  يعالللاا وه :

لززة زأدي يززة بعززد . إمززا أنزز  نتزز   زز   تززرة ملززك سززهحاري  الأشززوري حيززف وززاى بحم 1
هءيمت  التلايرة     لر القرن السابع ق. ى. مهتقمًا من أر كتاد صزديق اليلازود   

 يم متللاا نحو اليلاودية جهوبا.

. وإما أن  نت     أياى مهسا الملك وهو أسير    ب د مزا بزين الهلازرين حيزف لزم      0
 يكن يوجد ملك    ال  د.

 زز  عصززر أرزحتتززتا ال الززف   . يززرى هخززرون أنلاززا زمزز   زز  القززرن الرابززع ق.ى،  3
وحملت  اللهوبية والت  زووف   ز  اليلاوديزة عهزد بيز   لزوي. ويزر   ن يزرون        

 .هذا الرأي، لأن السفر لم يتر إلا الس   ال ابل ، ولم يذنر المكابيين
أما عن مكان نتابة السفر  لاهاا نظريتان بالهظر إلا ناز     إن نزان ناز ز  هزو    

شزليم  زإن مكزان نتابتز  هزو القزد  بفلسزطين، أمزا إذا نزان          يوانيم رئيا الكلاهة  ز  أور 
  .(2)ناز   هو يلاودي  نفسلاا  إن مكان نتابت  هو بي   لوى جهوب مديهة جهين

أما  يما ييز  وانونيزة هزذا السزفر  قزد ذنرنزا سزابقا أن اليلازود لا يعت زرون هزذب           
نتابزات يوسزيفو    الكت  وانونية، لأنلاا جمع  بعد عءرا الكاز ، نما أنلاا لم ززرد  ز    

المززنرخ اليلاززودي، ويهمززاه إلززا اليلاززود  زز  ر مززلام للاززذب الكتزز  ال روزسززتان  مززن      
المسززيحيين، لكززن الكايوليززك والاوريززوذونا يعت رونلاززا وانونيززة، إذ أن  ههززاا لائحززة      

وهز  زتمزمن يلاوديز      425للكت  للقانونيزة وقزعلاا بابزا رومزة ايقهتيزو  الأول سزهة       
( 1549( وزرانتززو )1140يمززا بعززد  زز  ملززامع  لورنسززا )  وجميززع الأسززفار التزز  و لزز     

(...وزلززدر الإشززارة إلززا أن العلاززد اللديززد لززم يستتززلاد بسززفر      1112والفازيكززان الأول )
يلاوديزز  ولكززن ههززاا وجززوب شزز    زز  التفكيززر والتع يززر زززندي إلززا الا تززراو أن هززذا    

ولو  1/9، وي  02/11ولو  1/11السفر نان معرو ا    الليل المسيح  الأول مهلاا: ي  
. ولكزن  09/13ومتا  13/19، وي  1/40ولو  13/11، وي  0/11ووور  1/14، وي  0/01

 05-1/04ئعة: يز   الت   الداع  إلا أشد الدهتزة لزم يزرد إلا  ز  الترجمزة ال زيهيزة التزا       
 .(3) 12-12/9وور  1و

 لئزك أو  زيلام  بما الأوائل المسيحيين الكتاب لدى معرو ا نما أن سفر يلاودي  نان

  ز   لز   مكانزا  السزفر  وجزد  ووزد  هذا  قل، معارق  نظرية وانونيت  يعارقون نانوا الذين

                                                            

القم  زادر  يعقوب ملط ، من زفسير وزأم ت ا با  الأولين، يلاودي ، نتزر نهيسزة التزلايد     (1) 
 .0، ص: 0225مارجرجا باس ورزهج، الط عة الأولا، 

(2) Voir : Toni Craven; Artistry and faith in the Book of Judith; Scholars Press, 1983; P:13. 
 .920الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)

http://www.google.co.ma/search?hl=fr&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Toni+Craven%22
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    زأييرب زاد بالهس ة للمسيحيين،نما القديم العلاد زم ل أص ح  الت  الس عيهية الترجمة

 .(1)الديه  الفن    السفر أحداع مع بطلت  صور شاع  حتا التع  وجدان
انزز  الأسززفار الأبونريفيززة الأخززرى  زز  ملمززع  نمززا اعتززره بلاززذا السززفر إلززا ج  

 الأمزر  وهزذا   يلازا: التز  جزا      01ى، وذلك  ز  المزادة   419ور اجهة ال ان  المهعقد سهة 

الأخزرى   الهزواح   زلزك  وأسزاوفة  ال ابزا  بونيفزانيو   اليدمزة   ز   ومسزاهمها  أخونزا   ليعر ز  
 هزذب  بزأن  بز ،  أمزروا  يما  ا با  من زسلمها ود أنها حيف من حالا الموقوو القانون لتأنيد

، ونتأنيد علا وانونية هزذا السزفر  إنز  ززتم     (2)الكهيسة     ورا زلاا يل  الت  الكت  ه 
 .(3)ز وة أجءا  مه     عيد الحانونا أو عيد التلديد اليلاودي

 (4)محتوى السفر:

 (5)يأز : نما السفر هذا نقسم مممون أن يمكن

 (.1)الإصحا   مادي أو ميديا ملك أر كتاد يلاءى ن وخذنصر -1  

 لزم  وخاصزة الزذين    لسزطين   ز   اليلازود  ليعاوز   هولزو رنيا  يرسزل  ن وخذنصزر  -0  

 (.3و 0ن وخذنصر )الإصحا   علا ع ادة يرغملام ولك  يقدموا جهودا
 (.1-4ب وليا أو بي   لوى  )الإصحا      اليلاود يحاصر هولو رنيا -3  

سيهقذ مديهتلام )الإصزحا    الله بأن ليلاودل أندت يلاودي  زدعا وزقية أرملة شابة -4  
 (.9و 1

 ببي وبزة  نزان  حزين  رأسز   زقطزع  وبحيلتلازا  هولزو رنيا بلماللازا،   يلاوديز  زبزوي  -5  

 (.13-12الإصحا (وزرنح  سكرب

 (.15-14)الإصحا  يلاودي  بصهيعلاا هذا زهقذ اليلاود -9  

 (.11-12/ 19لله )الإصحا   حمدها يلاودي  زقدى -1  

 (.05-11 /19بعد أن أنقذت شع لاا )الإصحا   ههيئة عيتة ي يلاودي  زع -1  

                                                            
(1) Voir : l'abbé Louis-Claude Fillion ;  La Sainte Bible Commentée d'après la Vulgate et 

les textes originaux ; 1889 ;P : 379. Et: International standard bible 

Encyclopedia;;vol.6; P: 335. 

)2) http://popekirillos.net/ar/bible/Deuterocanonical_tafseer/anbamakarios/yahudet/index.ph 

 تا  عر ان ع د الحميد، اليلاودية )عرو زاريي (، دار عمار، عمان، الط عة الأولزا،  أنظر:   (3)
 .144-143،  ص: 1991

 94-93وهفزوات التزوراة ، ص:    1039أنظر: الكتاب المقد ، الترجمة العربية المتزترنة، ص:    (4)
الكتاب المقد ، جمعية ودائرة المعاره الكتابية، نسية إلكترونية، حره اليا ، و المرشد إلا 

و مززن زفسززير وزززأم ت ا بززا   49-45وبرهززان يتطلزز  وززرارا، ص:  435الكتززاب المقززد ،ص: 
 .4043الأولين ، يلاودي ، ص: 

: القزا يوسزر أسزعد، دراسزة  ز        وأنظزر نزذلك  .531، ص:  0أنظر وامو  الكتاب المقزد ، ج   (5)
 03الط عة الأولا، ص:  سفر يلاودي ، مكت ة نهيسة السيدة العذرا ، العمرانية ،
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يفتززتح هززذا السززفر باسززتعراو الصززراو المززر بززين القززوزين العظمتززين  زز  ذلززك       
الحين، و   ذلك المووع، وهما هشور ومادي، يتصارعان علا السلطة، نل مهلاما يود 

كانزز   زز  أن ييمززع العززالم المحززيل بزز ، بززل الأرو نللاززا لزز ، أمززا الززدول الصززبيرة      
صراو مزر، بزين رغ تلازا  ز  الاسزتق ل والتمتزع بالحريزة والاحتفزا  بع ادزلازا ويقا تلازا           
وبززين التحززالر مززع إحززدى الززدولتين علززا حسززاب  قززدان سززيادزلاا وممتلكازلاززا وهللاتلاززا        
ويقا تلاا. هذب الصراعات لازم  حياة ال ترية مهذ القدى، وإن نان  زيتلر    التكل 

  والمسميات والإمكانيات.
 حزاول  المزاديين  ملزك  أر كتزاد  علزا  ا شزوريين  ملزك  ن وخذنصزر  انتصزار    عزد 

مزن عقابز     الأمزم  رسز  ليهزذروا   ب ، وأرسل لذلك المحيطة العالم ب د نل علا الاستي  
 جيتز   رئزيا  بقيزادة  ن يزر  بلزي   انتسزحلام  ر مزوا  إن هزم لزم يستسزلموا لطل ازز ، ولمزا     

 زحصهوا الذين اليلاود إلا ل  ياه من بق  وخمعمدنلام،   وأحرق الك يرين ووتل أليفانا

ووقزع حراسزة علزا جميزع اليهزابيع        لزوى  بيز   مدنلام أول وحاصر  بم  مدنلام،   
والعيون، لك  يستسلم التع  من العط ، ولكه  لزم يكزن يعزره   يعزة التزع  الزذين       

  نزانوا وزد استسزلموا لز ،  زذنر لز      يريد أن يحارب ،  سأل رؤسا  مزوهب وعمزون الزذين    
  وائد بها عمون، موجءا عن زاري  بها إسرائيل وما صزهع  إللالازم معلازم مزن     ر أحيو

معلززءات  المززا يحفظززون وصززاياب،  لززيا  زز  الإمكززان هززءيمتلام إلا إذا عصززوا إللالاززم  
 يص ح من السلال هءيمتلام والسيطرة عليلام أنذاا .  أغم  هزذا الكز ى أليفانزا وأمزر     

 سرائيل لك  يلالك بلا نلام عن يد جيت  . أن يقيد   أحيور  ويسلم لأيدي به  إ
وبعد أن صمد أهل بي   لوى المحاصرين عترين يوماً، اجتمعوا علا  عءيا  
أميرهم و ل وا مه  أن يستسلموا لأليفانا،  وعدهم أن يص روا خمسة أيزاى أخزرى   زإن    
 لززم يهقززذهم الله خ للاززا استسززلموا لزز ، ونانزز  ههززاا أرملززة غهيززة جميلززة  زقيززة  زززدعا      
يلاوديزز  ابهززة مززراري  سززمع  هززذا الكزز ى  وبيزز  اليلاززود لعززدى إيمززانلام وحهززتلام علززا   
الازكززال علززا الززرب، و ل زز  مززهلام أن يصززلوا ويتززذللوا أمززاى إللالاززم  ل ززا لرحمتزز ، نمززا 
 ل   أن يُسمح للاا بمبزادرة المديهزة  ز  سزكون الليزل هز  وجاريتلازا دون أن زي زرهم         

إرشزاد الله وحمايتز  وإنلزا  خطتلازا.  ارززدت      عن مقصدها، وصلَّ  ه  بإلحا   ال ة 
أجمل ال ياب وزءيه  باللواهر والحل  وادههز  بالأ يزاب، وأخزذت معلازا أ عمزة مزن       
المسمو  ب  ل ه  إسرائيل حتا لا زمزطر لأنزل شز   مزن أ عمزة الأمزم. يزم زوجلاز          
إلززا معسززكر أليفانززا حيززف وزز   عليلاززا حراسزز ، ولكهلاززا أنززدت للاززم أنلاززا هاربززة مززن          

انيين وزريزد أن زي زر أليفانزا عزن أسزلال  ريزق للبل زة علزا شزع لاا، دون أن يفقزد           الع ر
.  أ سزحوا للازا الطريزق إلزا خيمتز  ووزد أُخزذوا بلماللازا الفزائق،          مزن جيتز    جهديا واحزدا 

 يفكر هو بيهما و وليمة، إلا دعاها أياى ي ية بلماللاا وبعد ان لارولما دخل  علا أليفانا 

  سزكر  التزراب  حيزف أن زر مزن    الليلزة،  زلزك   ز   لتزع    خ صا عدي الله نان بالتلاوة  يلاا

 وزد  الحاسزمة  اللحظزة  أن يلاوديز   وجدت  وخرجوا معلاا جهودب زرن  لما و حتا ال مالة،
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 مزرزين  عهقز   علزا  بيهلزر  هزوت  يزم  شلاعتلاا أ راه جمع  و بالله  استهلدت جا ت،

وحملتز  بمسزاعدة     عاملازا  إنزا   ووقزعت   ز    مرزلفزة   أخذزز   عن عهقز ،  رأس   انفصل
 إلا وصل  لما و أحد، يعترقلاا  لم ليلة نل    نعادزلاا المعسكر من وخرج  جاريتلاا

 الهصزرة،  أخ زار  معلهزة   زيلام  وصزرخ   للازا،   فتحزوا  الحزرا   علزا  نزادت  مزديهتلاا  سزور 

 علزا  الزرأ    علقزوا  بزالي ر  وعلمزوا  .والتزع   الرؤسزا   واجتمزع  مزرزلفين  الكل  انطلق

 ا شزوريون  الحزرب  قزاى   أبزواق  أ لقزوا  الصز ح  و ز   لأعزدا ، ا معسزكر  مقابزل  السزور 

 رأ ، بز   وتزي    وجزدوب  بسزحقلام  الأمزر  للازم  ليصزدر  وائدهم ليووظوا غاق ين مستيفين

 التز   للحيلزة  الكاملزة  الفصزول  أمزاملام  زلمعز   و نلز ،  الأمر علا ووفوا اللحظة زلك و  

عتزوائية أزاحز     بطريقزة  داللهزو  وهزرب  اللزي   جريئة.  زانءعج  ع رانية امرأة ح كتلاا
 مزائت   بحزوال   ووتلازا  يقزدر  نزان  الزذي  عددهم من الرغم علا وزتتيتلام لليلاود مطاردزلام

 وصزار   خيزاملام،  ومحتويزات  أمتعزتلام  علزا  استولوا يم ومن و ار ، جهدي بين ما ألر

 . ويلة لفترة أيما بعد موزلاا و حيازلاا أياى  وال لإسرائيل س ى بيلاودي 

 :بطلتان لقصة واحدةيهوديت وإستير 

يعت ر نتاب يلاودي  أحد الكت  ال  ية الت  وجدت    الترجمة الس عيهية والت  
عهون  باسم امرأة بالإقا ة إلا نتاب إستير وراعوع دون أن نتلاهل وصزة سوسزهة   
المما ة إلا سفر دانيال، لكن يلاودي  وإستير يلسدان الدها  السياس  وذنا   شزع   

 .(1)ا  علا الاستق ل وذازية الحكمالله  من أجل الحف
إن القصة الواردة    سزفر يلاوديز  متتزابلاة إلزا حزد ن يزر مزع القصزة الزواردة          

اللمزال، نمزا أن    ة   سفر إستير    نوا  متعددة،  كل من ال طلتين امرأة ذنيزة و ازهز  
المنامرة الت  جسزدازلاا نانز  مزنامرة مح ونزة بصزيبة جيزدة أساسزلاا اسزتب ل اللسزد          

 .(2)مفازن ببرو إنقاذ اليلاود من أعدائلاموال
 يلاوديـ  الأرملة اللميلة صمم  علا الانتقاى من ن ير وواد ن وخذنصزر الزذي   
هءى اليلاود وشردهم وأخذهم أسرى إلا بابزل بعزد أن حطزم اللايكزل وأحزرق أورشزليم،        
زقرب  هزذب الأرملزة اللميلزة إلزا القائزد وارزمز  زحز  ودميز  حتزا يلعللازا مزن قزمن             

اري . نان  زسقي  من  هون الح  والبءل ألوانا حتا ر زع مقاملازا وصزارت أوزرب     جو
 .محظياز ،  لما زمكه  مه  سقت  اليمر وذبحت  بطريقة بتعة

أما إستير  كان  هز  الأخزرى ذنيزة بارعزة اللمزال ونانز  مزع عملازا مردخزاي          
  مهز   الداهية الذي ودملاا لملك  ار  أحتويري لتكون قمن محظياز  وجواريز  هديز  

                                                            
(1)  Kevin R. Brine, Elena Ciletti and Henrike Lähnemann;The Sword of Judith (Judith 

Studies across the Disciplines) Printed in the United Kingdom and United States by 

Lightning Source for Open Book Publishers; 2010; P: 9 

(2) -Voir : Morton S. Enslin ; The Book of Judith: Greek Text with an English Translation ; 

P:2-3. 
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للملك العظيم.  اسزتطاع  بلماللازا وذنائلازا أن زسزل  لز  الملزك رويزدا ورويزدا، ولمزا          
ر م  الملكة ذات يوى أن زلي  دعزوة الملزك غمز  عليلازا و ردهزا، وجعزل إسزتير        

  .(1)ملكة بدلا عهلاا
ا باسملاا  ز  عيزد   لقد استطاع   إستير  ال طلة اليلاودية الت  يقرأ السفر المسم

يززروي نيززر يززم خزز ص التززع  اليلاززودي علززا يززد امززرأة، نمززا هززو   الهصززي ، والززذي 
الأمززر  زز  سززفر يلاوديزز ،  قززد نززان اليلاززود المقيمززون  زز  بزز د  ززار  ملاززددين بالإبززادة  

   .(2)بس   حقد وزير اسم  هامان،  تم خ صلام بفمل زدخللاا 

إن دور الهسززا   زز  زهفيززذ مززنامرات اليلاززود دور متززلاود،  يلاوديزز  التزز  وتلزز     
أن ر وواد ن وخذنصر بعد أن زملقت  وأيارت شلاواز  وسقت  اليمر، وإستير التز    أليفانا

لع   بل  الملك الفارس  أحتويري وانتقم  من وزيرب هامان عدو اليلاود، زعت زران  
   مصاه القديسين والأن يا  لديلام لأنلاما أنقذزا شع  إسرائيل شع  الله،  الباية ههزا  

ا يل    ززإذا نززان يقتمزز  نلززاة التززع  مززن المززيق  إذن ز ززرر الوسززيلة نمززا صززر  مكيزز
 استعمال نل الأسالي     قير    استعمال الهسا  و الءنا المقد   نأداة.

 القيمة اللاهوتية والأدبية للسفر:

إن ناز  سفر يلاودي   يتير إلا أياى صع ة عاشلاا التزع  اليلازودي  ز  زمزن     
مزدن  كتز  وصزة خياليزة ليتزلع      أنطيوخا أبيفانيو ، انطلق من واوع عاشت  إحدى ال

شع   علا ال  ات  ز  المحهزة، وعلزا الأمانزة لله ملامزا نانز  الظزروه ومزن ههزا ي زدو           
 .(3)اهتماى نتاب يلاودي  ش يلاا باهتماى نتاب دانيال 

إن الكاززز  اسززتعمل  روايززة وديمززة ليتززد عززءائم أبهززا  بلززدب الملاززددين  زز  ديززهلام     
اق  ليذنرهم بأن إل  إسرائيل لا يتزرا ذويز    وشريعتلام وهيكللام، مستتلادا بأم ال الم

حتززا  زز  أشزززد الميززا ر، وأنزز  يعزززره نيززر يحزز ل مسزززاع  أعززدائلام إذا لززم يترنززز          
المنمهون ب  بانصرا لام إلا ع ادة الأويان،  يكون اسم يلاودي  )اليلاودية( رمء الأمزة  

 .(4)الت  زدعا إلا مقاومة الممطلاد الأجه   
يز   يلازده و زل نزل شز   إلزا زقويزة اليلازود         وي دو واقحا أن ناز  سزفر يلاود 

   زمن نان يلاددهم  ي  اليطر ا ز  من العالم الويه ، ولم يكن هزذا اليطزر يقتصزر    
علا وجودهم القوم   قل بل نان يتهاول ع زادة الإلز  الحقيقز  ...،  تزدة المحاصزرين      

نزل  لا زدل علا غم  الله بل ه  دعوة إلا  ميلة أسما وإلزا بزدل الزهفا ليز ص     

                                                            

 . 9-1-5-0لمعر ة المءيد عن القصة أنظر سفر إستير:  (1)
 . 901الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص :   (2)

 .1039الكتاب المقد ، الترجمة العربية، ص:  (3) 
 921الره انية اليسوعية، ص: الكتاب المقد ،   (4)
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التع  وإنقاذ المديهة المقدسة، وهو الأمر الذي ازيذز  يلاودي     بزد مزن و زول الألزم     
 .(1)بالتكر لأن  دليل علا العهاية الإللاية 

  الإقا ة إلا زرنيء السزفر علزا رعايزة الله لتزع   يمكزن أن نليز  أغراقز         
 (2)ال هوزية  يما يل :

 (3)وزذنر ههات وهلاى ا با  الميق والأزمات وسل حتا الله بتريعة التمسك. 
 (4)عهايت     وال قة الكاملة الله، لمتيئة المطلق والتسليم الازكال. 
  (5)عهد الي ص من الأعدا  لله والتكر أهمية الص ة    الميق.  
 الترمزل  يياب ول ا وزيهتلاا الفاخرة لم بسلاا يلاودي  زرا م ل والعفة، التقتر 

 .(6)الطلاارة بحياة وزمسكلاا
 ونزل   لزوى  بيز   شزع    عزل  نمزا  والتزذلل،  والصز ة  الصوى    اللماعية ع ادةال 

 .)7(اليلاود
            زسزز يح الله وزقززديم اللاززدايا ل يتزز  عربونززا علززا نصززرة يلاوديزز  وشززع  بيزز

  .(8) لوى

                                                            

 . 924-923نفس ، ص:   (1)
و  52مززززززززززززن زفسززززززززززززير وزززززززززززززأم ت ا بززززززززززززا  الأولززززززززززززين ، يلاوديزززززززززززز ، ص:    أنظززززززززززززر:  (2)

www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf    041وThe Apocrypha And 

Pseudepigrapha Of  The  Old Testament; P: 
وما عدا ذلك نل   لهتكر الرب إللاها الذي يمتحهها نما امتحن هبا نا ، أذنروا نل ما صهع  إلا    (3)

إبراهيم ونم امتحن إسحاق ونل ما جزرى ليعقزوب  ز  مزا بزين الهلازرين  ز  سزورية حزين نزان           
 .09-1/05يلاودي :  .يرعا خراه لابان أخ  أم  

 لا يا إخوز ، لا ز يروا غم  الرب إللاها،  إن لم يتأ أن يبي ها    الأيزاى اليمسزة  لز  سزلطان       (4)
ب  يحميها    الأياى الت  يتا  أو ي يدنا أماى أعدائها ، أما انتم  ز  زرزلاهزوا ززدابير الزرب إللاهزا ،      

 .19-1/14 إن الله ليا نالإنسان  يلادد ولا نابن الإنسان  يحتكم . يلاودي : 
 ارزما التع  وسلد لله وصرخ وائ : أيلاا الرب إل  السما  أنظر إلا ن ريزائلام وارحزم ززذلل       (5)

 .19-9/211يلاودي  :.نسلها وانظر    هذا اليوى إلا وج  المقدسين لك 
ونان  يلاودي   مترملة    بيتلاا مهذ ي ع سهوات وأربعة أشلار ونان  ود هيأت لهفسلاا علية    (6)

ونان  زمع مسحا علا وسزطلاا وزرززدي ييزاب زرمللازا ونانز  زصزوى جميزع        علا سطح بيتلاا 
أيززاى زرمللاززا مززا خزز  السزز وت وعتززيتلاا ورؤو  التززلاور وعتززيتلاا وأعيززاد بيزز  إسززرائيل .          

 .9-1/5:  يلاودي 
: م زارا أنز  يزا        استولا علا التع  نل  ده  شديد وج وا  سلدوا لله ووالوا بصزوت واحزد   (7)

 .13/11  هذا اليوى أعدا  شع ك . يلاودي : إللاها  إنك أ هي   
  أنتززدوا لإللازز  بالززد وه، رنمززوا للززرب علززا الصززهوج، أنظمززوا لزز  المءمززور والهتززيد أشززيدوا      (8)

وادعوا باسم  لأن الرب إل  يمحق الحروب لأن  جعل معسكراز     وسل التع   أنقذن  مزن  
 0-19/1يد ممطلادي .يلاودي : 

http://www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf
http://www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf
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أما عن ويمة السزفر الأدبيزة والفهيزة  ز  بزد أن نتزير إلزا أن هزذب القصزة أللامز            
ا مهواللاا ملموعزة مزن القصز  الأخزرى بزل      وريحة ملموعة من الكتاب ليهسلوا عل

ويقت سززون  زز  نتابززازلام مززن هززذا السززفر أم ززال الأديزز   الفرنسزز  نريسززتيان دو بيززءان    
Christine de Pizan     نتابز   Le Livre des trois vertusالأديز     وJean Molinet 
أحزداع    والزذي اوتز ا  يز       Le Mystère de Judith et Holofernésمن خ ل نتاب   

سززفر يلاوديزز  ليلعززل مهزز  منلفززا  زز  ومززة الروعززة والتتززويق، وبالإقززا ة إلززا هززذين      
 La Juditمن خ ل نتاب    Guillaume de Salluste Du Bartasالكاز ين ههاا الكاز  

 Imitation de la victoire de Judichمن خ ل نتاب      Gabrielle de Coignard  و 
 (1).  

لاوديزز  زرجمزز  علززا لوحززات  هززانين ن ززار مززن أم ززال       نمززا أن أحززداع سززفر ي  
 Orazio، والفهزان   Giuseppe Cesari(، والفهزان 1951جيو زان   رنسيسزكو بزاربيري)   

Gentileschi )1639 -1563(  والفهان ،(Marco Palmezzano2). 
 الانتقادات الموجلاة للسفر:  

هزذب الكتز  مزن    إن الدار  المتفح  لكت  العلاد القديم  لا يلوز ل  الهظر إلا 
خزز ل زلميللاززا بقززيم نصززطهعلاا، بززل يه بزز  أن نيت رهززا موقززوعيا، وهززذا لا يسززتلءى       
معر ة الهصوص بزل معر زة زارييلازا أيمزا، هزذب المعر زة التز  لا زسزمح  ز  الحقيقزة           
بتكززوين  كززرة عززن الظززروه التزز  أدت إلززا زحريززر نصوصززلاا علززا مززر العصززور،       

بزين أيزديها مزع حزذو ات وإقزا ات عديزدة.       بالإقا ة إلا بزل  زكزوين الملموعزة التز      
هذب المفاهيم زلعل من الممكزن أن نلزد  ز  العلازد القزديم نصوصزا ميتلفزة  ز  الروايزة          
الواحدة وزمادات وأخطا  زارييية ومستحي ت وزهاومات مزع معطيزات علميزة وويزة     

    .(3)ال  وت، وهذب الأمور الأخيرة   يعة    الأعمال الإنسانية القديمة 
يلزززري علزززا أسزززفار العلازززد القزززديم القانونيزززة يلزززري نزززذلك علزززا الأسزززفار   ومزززا

الأبونريفيززة ، ونحززن بصززدد دراسززة سززفر يلاوديزز  وجززدنا أن  منلززر السززفر لا يعهززا     
بالدوة التارييية ويتعذر علا ال احف أن يلد أيرا للحوادع الت  يسلللاا  ز  أي ززاري    

و بعزز  أجززءا  الكتززاب أملتلاززا  معززروه خزز ل القززرون السززتة السززابقة لمززي د المسززيح. 
و زل المزي د    352حملة نسرى عاهل الفر  الت  واى بلاا قد  يهيقية ومصزر  ز  سزهة    

الت  اشترا  يلاا القائد هولو رنا، ومن الواقح جدا أن الكاز  نسج    رواية ديهيزة  

                                                            
(1) Kevin R. Brine, Elena Ciletti and Henrike Lähnemann;The Sword of Judith (Judith 

Studies across the Disciplines); P : 214 -215. 

 أنظر الملحق    أخير هذا ال حف.  (2)
، التززوراة  والإنليززل والقززرهن والعلززم، زرجمززة التززي  حسززن خالززد ن المكتزز        مززوريا بونززاي   (3)

 .95: ، ص1992الإس م ، الط عة ال ال ة، 
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نل أنواو الووائع التارييية الت  اسزتقاها مزن مصزادر ميتلفزة وعصزور متفروزة لييزدى        
 .(1) مبءى الأدب  الذي رم  إلي  القصةال بذلك

( وهزذا  1/1وأول ما يطالعها ب  سفر يلاودي  وول : نان أر كتاد ملزك المزاديين )  
خطززأ زززاريي  لأن المززاديين )الفززر ( لززم يعر ززوا ملكززا بلاززذا الاسززم، يززم يمززير : إن        

مزا  (، وهزذا أي 1/5ن وخدنصر ملك هشور الذي نان ملكا علا نيهوى المديهة العظيمزة ) 
    .(2)خطا زاريي  لان اللميع يعره أن ن وخدنصر نان ملكا ل ابل وليا ملكا لهيهوى

ون وخدنصززر  زز  سززفر يلاوديزز   وهززو المهتصززر ومززدمر أورشززليم نززراب يرسززل    
جيت     حملة زهتلا  باللاءيمزة والقتزل علزا يزد الإسزرائيليين العائزدين و زل ووز  وليزل          

ن ن وخدنصر بحس  التاري  هزو الزذي جز     ( ،    حين أ5/19و  4/3من الل   )ي : 
سكان أورشليم، وأما أليفانا وائزد اللزي  وبوغزا خصزي   لامزا يحمز ن اسزمين  ارسزيين         

 .(3)ق.ى(  331 -359وردا    نصوص غير نتابية زروي حملة لأرزحتتتا ال الف )
ومن الاعتراقات الأخرى الموجلاة لسفر يلاودي  هو أن يلاودي  بطلزة السزفر   

(، وود ذنر سفر يتزوو أن هزذا السز ل نزان     9/0و  1/1م  إلا س ل شمعون )نان  زهت
   حين ذه  سفر يلاودي  أنلاا نان  زقيم    بي   لوى  (19/4يقيم    مديهة بتول )

 وهذب المديهة زقع    السزامرة بزالقرب مزن دويزائين و ز  سزلال يءرعيزل، وهز  م هيزة          
 ز  الزوادي،  زهحن لا نعزره مكانزا       علا رأ  ج ل شديد الانحدار و وق يهابيع زتزد ق 

يحمل هذا الاسم    زلك الهاحية. ولا يقتصر الأمر علزا ذلزك  فز  الروايزة إلزا جانز        
أسما  معرو ة نهيهوى ودمتق وصزور وأورشزليم أسزما  أمزانن يتعزذر زحديزد هويتلازا        

( يرجح أنلاا اسزم متزوب   1/5اللبرا ية...،  رعاوى م   حيف شه  معرنة    السلال)
والتز  يقزال    ا ميديا الواوعة    التمال الترو  لأحمتا الوارد ذنرها     وبيالراجي

 .(4) للاا اليوى رائ 

                                                            

 .190- 191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (1)
 ,La Sainte BibleI, Tobie, Judith Et Esther. و 90- 91أنظززر: هفززوات التززوراة، ص:    (2)

introduction critique ,P : 79. 
 History Of  New Testament. وأنظزر نزذلك:   199الكتاب المقد ، الره انيزة اليسزوعية، ص:     (3)

Times ;P : 294. 
 . ودأدلْتُولدززدُ ودبدتُززولُ ودحُرْمدززةُ، ودص ززقْلدُ  ودبديْززُ  الْمدرْندُ ززوت  ودحدصدززرُ سُوسدززةد، ودبديْززُ  لد دززاوُتد ودشدززارُوحديْن   

جدم يزعُ  يد دعد عدتدردةد مدد يهدةً مدعد ق يداع لادا. عديْنُ ودر مُّونُ ودعدازدرُ ودعداشدانُ. أدرْبدعُ مُدُنٍ مدعد ق يداع لادا. ود
ند المِّيداو  الَّت   حدودالدْ  هذ ب  الْمُدُن  إ لدا بدعْلدة  بدئْر  ردامدة  الْلدهُوب . هذدا هُزود ندص زيُ  س زْ ل  بده ز  ش زمْعُو     

 حدسد د عدتدائ ر ه مْ. 
     :و   وزال   4/1     ذلك اليوى زذنر  وبي  المال الذي أودع  ج عئيل    راجيا ميزديا.   وبيزا

ه  إسرائيل إخوزك جئ  إلا هها للعمل. وال ل : أزعره الطريزق للزذهاب إلزا ميزديا.      ل : من ب
 .5/9 وبيا: 

 .199الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:  (4)
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ومما يعترو ب  علا السفر نذلك وول ناز   أن أحمتا بهاهزا أر كتزاد  ز  حزين     
الذي بهاها هو ديوسيا   قد جا   ز  ززاري  هيزرودوت مزا يلز :  وهكزذا مزا إن جلزا         

ش  حتا  ل  إليلام أن يتيدوا مديهة واسعة يلتمعون  يلازا،  الملك )ديوسيا( علا عر
ويلالززروا بلززدازلام الصززبيرة حيززف يعيتززون، لتكززون العاصززمة اللديززدة التزز  يتيصززون 
إليلاا بأبصارهم ويقيمون علا رعايتلاا. وانصاو الميديون لأوامرب، مرة أخرى،   هزوا  

يهززة أحمتززا(، ذات الأسززوار المديهززة التزز  زعززره اليززوى باسززم أن تانززا )الاسززم اليونززان  لمد
  .(1)      دوائر لول ية بعملاا  وق بع الحصيهة المهيعة، والت  زطاول السما

وبالإقا ة إلا المفاروات التارييية يحتوي الكتاب علا عدد من القص  التز   
نيلزومتر  ز  ظزره ي يزة      322لا زصدق نالقول إن أليفانا وطع باللي  مسا ة حوال  

 . (2)ويليقية  أياى من نيهوى إلا
ومما يناخذ نذلك عزن السزفر هزو  مزاعة مزا وامز  بز  امزرأة جميلزة وزقيزة مزن            

، ووززد انتقززد الكتززاب (3)زسززليم نفسززلاا لقائززد اللهززود ووتللاززا لزز  بحيلززة لتيلززي  شززع لاا مهزز  
المقززد  الكززايوليك ، الززذي يززنمن بقدسززية سززفر يلاوديزز ،   هززذا الفعززل بقولزز : عمززل          

خ وها المسزيحية الرويقزة ووزد نهفزر مهز  لزو رأيهزا  يز  عمز           يلاودي  هذا لا يهسلم مع أ
واوعيا. وهو يعهز  إن نزان هزذا العمزل لزيا بقصزة أو رؤيزا ونزان عمز  صزادوا  زهحن            

 .(4) !!!!! نر م ، لأن أخ وها لا زسمح بذلك
وهذا الأمر يدعونا إلا التساؤل نير يكزون هزذا السزفر مزوحا بز  مزن الله وهزو        

طلتزز    يعتلاززا الأن ويززة،  زز  الإغززرا  واليززداو والكززذب والتززلاوة    الززذي زسززتيدى  يزز  ب 
والقتل،  الباية    هذا السفر إذن ز رر الوسيلة، وزلري عكا القيم اله يلة والإنسزانية  

 الداعية إلا جعل الباية شريفة والوسيلة شريفة نذلك. 

 

 

 

 

                                                            

زاري  هيرودوت، مراجعة أحمد السقاه وحمد بن صزراي، الملمزع ال قزا  ،    ، ع د الإل  الم    (1)
 .19- 11، ص: 0221أبو ظ  ، 

   جوا مزن نيهزوى وسزاروا ي يزة أيزاى متللازين إلزا سزلال بكتيلزة، وغزادروا بكتيلزة وعسزكروا              وخر
 .0/01بالقرب من الل ل الذي إلا شمال وليقية العليا.  يلاودي  

(2) « In addition to anachronisms, the book contains a number of incredible stories.  

Holofernes could never have moved a large army about 300 miles in three days, from 

Nineveh to Cilicia”.( History Of  New Testament Times ; P : 296.) 

دراسزات بي ليزة: القزرا ة المسزيحية للعلازد       من زفسير وزأم ت ا با  الأولين ، يلاودي ، نقز  عزن   (3)
  .141، ص: 1991القديم،الرابطة الكايوليكية العالمية،  بيروت، 

 .90- 91:  أنظر المهاظرة الك رى، ص (4)


